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Совет по правам человека 
Рабочая группа по произвольным задержаниям 

  Мнения, принятые Рабочей группой 
по произвольным задержаниям на ее шестьдесят 
пятой сессии 14−23 ноября 2012 года 

  № 49/2012 (Алжир) 

  Сообщение, направленное правительству 12 сентября 
2012 года 

  Относительно: Сабера Саиди 

  Правительство не ответило на данное сообщение. 

  Государство является участником Международного пакта о гражданских 
и политических правах. 

1. Рабочая группа по произвольным задержаниям была учреждена в соот-
ветствии с резолюцией 1991/42 бывшей Комиссии по правам человека. Мандат 
Рабочей группы был продлен и уточнен Комиссией в ее резолюции 1997/50. Со-
вет по правам человека в своем решении 2006/102 взял на себя ответственность 
за осуществление этого мандата. Мандат был продлен на следующий трехго-
дичный период согласно резолюции 15/18 Совета от 30 сентября 2010 года. 
В соответствии со своими методами работы1 Рабочая группа препроводила 
упомянутое выше сообщение правительству. 

2. Рабочая группа считает лишение свободы произвольным в следующих 
случаях: 

 a) когда явно невозможно сослаться на какие бы то ни было правовые 
основания для лишения свободы (например, когда какое-либо лицо продолжает 
содержаться под стражей сверх назначенного по приговору срока наказания или 
вопреки распространяющемуся на него закону об амнистии) (категория I); 

  

 1 A/HRC/16/47, приложение. 
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 b) когда лишение свободы обусловлено осуществлением прав или сво-
бод, гарантированных статьями 7, 13, 14, 18, 19, 20 и 21 Всеобщей декларации 
прав человека и в той мере, в которой это касается государств-участников, 
статьями 12, 18, 19, 21, 22, 25, 26 и 27 Международного пакта о гражданских и 
политических правах (категория II); 

 c) когда полное или частичное несоблюдение международных норм, 
касающихся права на справедливое судебное разбирательство и закрепленных 
во Всеобщей декларации прав человека и соответствующих международно-
правовых документах, принятых государствами, о которых идет речь, является 
столь серьезным, что это придает лишению свободы произвольный характер 
(категория III); 

 d) когда просители убежища, иммигранты или беженцы подвергаются 
длительному административному задержанию, не имея возможности добиться 
пересмотра дела в административном или судебном порядке или получить дос-
туп к средствам правовой защиты (категория IV); 

 e) когда лишение свободы представляет собой нарушение междуна-
родного права в силу дискриминации по признаку рождения, гражданства, эт-
нического или социального происхождения, языка, религии, экономического 
положения, политических или иных убеждений, пола, сексуальной ориентации, 
инвалидности или иного статуса и имеет целью или может привести к отказу 
в равном осуществлении прав человека (категория V). 

  Представленные материалы 

  Сообщение источника 

3. Г-н Сабер Саиди, гражданин Алжира, родившийся 24 марта 1979 года, 
использовал социальную сеть "Фейсбук" для размещения призывов к мирному 
изменению политического режима в Алжире. 

4. Примерно в полдень 11 июля 2012 года на дороге общего пользования 
квартала Зерхун Мохтар в городе Бордж-эль-Киффане (Алжир) г-н Саиди был 
задержан агентами Департамента разведки и безопасности (ДРБ), алжирской 
разведывательной службы, подчиненной Министерству национальной обороны. 

5. Увидев, что г-н Саиди не вернулся домой, его отец на следующий день 
обратился в различные службы государственной безопасности, чтобы осведо-
миться о его участи. В частности, он обратился в местный комиссариат поли-
ции, затем поочередно в отделение бригады уголовного розыска района Баб Эз-
зуар, в комиссариат полиции Кавеньяка в Алжире, в комиссариат Дар-аль-Бейда 
и, наконец, в Центральный комиссариат Алжира, но ни одна из этих служб не 
предоставила ему информации и не признала факта задержания г-на Саиди.  

6. Таким образом, источник констатирует, что задержание г-на Саиди оста-
валось тайным в течение 11 дней, что является нарушением статьи 9 Междуна-
родного пакта о гражданских и политических правах, а также Уголовно-
процессуального кодекса, причем территориально компетентный судебный ор-
ган (суд Эль-Харраша) не был проинформирован об этом задержании в течение 
48 часов. 

7. В результате г-н Саиди предстал перед прокурором Республики суда Эль-
Харраша только 22 июля 2012 года.  
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8. Его отец и брат получили разрешение посетить его в тюрьме Эль-
Харраша только 30 июля 2012 года. Они нашли его в ужасающем состоянии. 
Они докладывают, что г-н Саиди с трудом говорил и, казалось, боялся сооб-
щить о том, что случилось с ним в заключении. 

9. Г-н Саиди был обвинен в "прославлении терроризма", причем данное об-
винение рассматривается источником как довольно расплывчатое и неточное, 
позволяющее судебным органам Алжира продолжать рассмотрение целого ряда 
фактов, связанных с политической или относящейся к общественным организа-
циям деятельностью. В данном деле г-н Саиди был обвинен агентами ДРБ 
в том, что на своей странице "Фейсбука" он размещал ссылки на видеоматериа-
лы портала "Ютьюб" о революции в арабских странах, выражал сочувствие ли-
деру Фронта исламского спасения (ФИС) Али Белхаджу, поддерживал связи 
с Катаром или c неразрешенными оппозиционными политическими движения-
ми Алжира. Отмечено, что его страница в "Фейсбуке" была заблокирована на 
следующий день после его задержания.  

10. Источник утверждает, что судебное преследование, объектом которого 
стал г-н Саиди и в результате которого он может подвергнуться суровому нака-
занию в виде лишения свободы, является прямым следствием осуществления 
его права на мирное выражение своих мнений, признанного статьями 19 Меж-
дународного пакта о гражданских и политических правах и Всеобщей деклара-
ции прав человека. Данный арест, произведенный органами ДРБ, направлен на 
то, чтобы обуздать особенно деятельного активиста социальной сети "Фейсбук" 
и тем самым любой голос, призывающий к мирному изменению политического 
режима Алжира. 

11. По сведениям источника, данное задержание является тем более насто-
раживающим, что оно произведено в рамках кампании по подавлению репрес-
сий и преследованию, в настоящее время развязанной против многих других 
общественных деятелей и правозащитников во всех странах. 

  Ответ правительства 

12. Письмом от 12 сентября 2012 года Рабочая группа обратилась в прави-
тельство с просьбой прислать ответ на вышеуказанные утверждения. 

13. Правительство не только не ответило на него в предоставленный 
60-дневный срок, но и не потребовало дополнительного срока, что разрешается 
положениями пункта 16 методов работы Рабочей группы. Рабочая группа счи-
тает, что она в состоянии вынести мнение на основе информации, находящейся 
в ее распоряжении. 

  Обсуждение 

14. Вызывает сожаление тот факт, что правительство не ответило на особен-
но серьезные обвинения в нарушении основных прав, два из которых входят 
в мандат Рабочей группы. 

15. Прежде всего, г-н Саиди был арестован 11 июля 2012 года агентами Де-
партамента разведки, а доставлен к прокурору Республики только 22 июля 
2012 года, т.е. более чем через 10 дней после его содержания под стражей 
в тайном месте.  

16. В этой связи пункт 3 статьи 9 Международного пакта о гражданских и 
политических правах уточняет следующее: "Каждое арестованное или задер-
жанное по уголовному обвинению лицо в срочном порядке доставляется к су-



A/HRC/WGAD/2012/49 

4 GE.14-03459 

дье или к другому должностному лицу, которому принадлежит по закону право 
осуществлять судебную власть". Согласно замечанию общего порядка № 8 
(1982 год) Комитета по правам человека2, данный срочный порядок составляет 
несколько дней, но, по данным источника, согласно алжирскому законодатель-
ству максимальный срок доставки задержанного к прокурору Республики со-
ставляет 48 часов. Таким образом, данное нарушение пункта 3 статьи 9 Пакта 
по своей сути является отступлением от должной процедуры задержания соот-
ветствующего лица. 

17. Кроме того, не подлежит сомнению, что г-н Саиди использовал социаль-
ную сеть "Фейсбук" для размещения призывов к мирной смене политического 
режима в Алжире. Наряду с этим он делился видеоматериалами об арабских 
революциях и оказывал сочувствие лидеру ФИС. С этой точки зрения обвине-
ние в "прославлении терроризма", на основании которого он был задержан, 
противоречит положениям статьи 19 Международного пакта о гражданских и 
политических правах. 

18. Так, в пункте 3 данной статьи четко указывается, что "пользование пре-
дусмотренными в пункте 2 настоящей статьи правами налагает особые обязан-
ности и особую ответственность. Оно может быть, следовательно, сопряжено 
с некоторыми ограничениями, которые, однако, должны быть установлены за-
коном и являться необходимыми: a) для уважения прав и репутации других лиц; 
b) для охраны государственной безопасности, общественного порядка, здоровья 
или нравственности населения". 

19. В данном случае, даже если речь идет о преследовании за нарушения, 
связанные с терроризмом, национальное законодательство должно в обязатель-
ном порядке следовать положениям указанной статьи 19. Устанавливая чрез-
мерные ограничения, допускающие широкое толкование этих положений, закон 
в данном пункте не соответствует нормам международного права. 

20. Кроме того, не было представлено убедительных доказательств виновно-
сти г-на Саиди, который, напомним это, имеет право и свободу критиковать по-
литический режим и призывать к его изменению мирными способами. Пресле-
дования, основанные на таких доводах, явным образом нарушают основное 
право на свободу выражения мнений, предусмотренное статьей 19 Междуна-
родного пакта о гражданских и политических правах. 

  Мнения и рекомендации 

21. В свете вышеизложенного Рабочая группа выражает следующее мнение:  

Задержание Сабера Саиди является произвольным, так как представляет 
собой нарушение положений статей 9, 10, 19 и 20 Всеобщей декларации 
прав человека и статей 9, 19 и 21 Международного пакта о гражданских и 
политических правах и подпадает под категории II и III согласно методам 
работы Группы. 

22. Таким образом, Рабочая группа просит правительство немедленно осво-
бодить г-на Саиди, компенсировать возможный ущерб, привести свое законода-
тельство в соответствие с положениями статьи 19 Международного пакта 
о гражданских и политических правах, участником которого является Алжир, 
произвести полное расследование тайных задержаний и в дальнейшем более 

  

 2 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать седьмая сессия, 
Дополнение № 40 (A/37/40), приложение V, стр. 114. 
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активно сотрудничать с Рабочей группой в соответствии с призывами, содер-
жащимися в соответствующих резолюциях Совета по правам человека. 

[Принято 16 ноября 2012 года] 

    


